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BearingPoint, der neue Name in der Systemintegration. Unser Name ist neu, aber wir

unrerstiitzen unsere Kunden bereits seit tiber i00 Jahren erfolgreich. Indem wir die richti-

gen Informationen zur richtigen Zeit zu Verfugung stellen, helfen wir unseren Kunden,

Gescheftsprozesse und-systeme aufeinander auszurichten, um clie angestrebten Ziele zu

err:eichen. Denn clie richtige Information bringt Wissen. Und W'issen bedeutet Strrke.

V/issen zu teilen, bedeutet Empowerment.

BearingPoint
Busines5 and Syrtems Aligned. Business Empowered.
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Moreover, we wonted to show
oround the world. However, we

Deor Friends fond of rowing,
I welcome you to the first ltolion World Chompionship, together with oll my colleogues ond
friends belonging to the Orgonizing Committee ond oil th" p"ople who helped us to"moke oll
this possible.

It is o privilege for us to host o World Chompionship, especiolly ot the pre-Olympic phose.
This event is surely ottrocting the ottention of othletes, Federotions ond Inteinotionol p.ess. ltoly
ond the ltolion Notionol Federotion, with its long ond glorious history, host for the iirst time o
World Rowing Chompionship.

Through this greot event, we wish to reword our othletes who hove been successful in mony
competitions oround the world for mony yeors. The littlest we could do, wos to give our otlr-
letes the chqnce to perform in front of their possionote supporters who love ond Jdmire them.

oll the other othletes our beoutiful region, which is Lombordy, well known for mony reosons
prefer to remember it os the "woter lond" due to its richness in lokes ond rivers.

Thonks to the Regione, Provincio ond Comune d; Milono (Milon Region, District ond City Council), together with other locol
institutions, ltoly hos once ogoin fie conditions to host o worldwide renowned event onj for the first time the World Rowing
Chompionship.

ldroscolo, the venue hosting this competition, is our winning cord: it is on ortificiol bosin in the core of on oreo rich in cuhure,
history, shows ond entertoinment. one might think ldroscolo wos born for rowing competitions, but this is not the cose. Despite
this, it offers the best quolities to let everybody enioy on unforgeftoble World Ro:wing Chompionship.

We did our best. Now we deserve to wotch the show with you.

Livio Micheli
C.O.L. President

(Locol Orgonizing Committee)

Cori omici del Conottoggio, con gronde emozione rivolgo o Voi tutti un coloroso benvenuto ol primo Compionoto Mondiole
"itoliono". Voglio soprottutto forlo o nome dei miei colleghi e omici del Comitoto Orgonizzotore e di tutti coloro, molti, che ci
honno oiutoto o trovore soluzioni.

E' prestigioso ospitore un Compionoto del Mondo. Un prestigio che cresce se il ruo oppuntomento 6 proprio quello preolim-
pico e, perci6, degno di un'ottenzione porticolore do porte di otleti, federozioni e stompo internozionol". Ult".iorrente bello
se d lo primo volto che tutto cid succede in ltoliq, nello lungo e glorioso storio dello Feierozione Nozionqle.

Con questo gronde evento ci prefiggiomo di dore finolmente uno risposto odeguoto, che speriomo non solitorio, olle tonfe sod-
disfozioni o cui i nostri otleti ci honno obituoto ormoi do molti onni ,o..ogli"ndo successi e conferme in ogni ongolo dello
terro. ll minimo che potessimo finolmente fore per ripogorli ero creore le condi.ioni perch6 potessero finoliente esprimersi
dovonti ol loro pubblico, un pubblico oppossionoto che li omo e li ommiro. E donore o tutti gli oltri ospiti uno spoccoto di que-
sto nostro bello ltolio, lo Lombordio, noto per mille oltri motivi mo che noi preferiomo ricordore come lo ,,terro 

dell,ocquo,, per
lo gronde ricchezzo di loghi e fiumi che distingue lo regione.

Per questo dobbiomo ringroziore lo Regione, lo Provincio e il Comune di Milono, che, con il loro contributo, insieme od oltre
istifuzioni lomborde, ci honno permesso di regolore oll'ltolio, oncoro uno volto lo sede di un evento di fomo mondiole e per
Io primo volto il mondiole di conottoggio.
ldroscolo, sede dello competizione, 6 il nostro osso nello monico, noto per il conottoggio si potrebbe pensore onche se non 6
cosi. Un bocino d'ocquo nel cuore di un territorio ricco di culturo, storio, spettocolo e divertimento: i giusti presupposti per
vivere un Compionoto Mondiole indimenticobile.

Fotto quello che si dovevo oro ci meritiomo con voi un posto in tribuno.

Micheli
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i nostri occhi sono aperti

sul mondo, attenti ai passaggi

importanti, ai cambiamenti,

alle opportuniti. E pe, questo

che riusciamo a vedere lontano:

nel risparmio gestito, nelle

assicuraziont, in internet, negli

investimenti istituzionali, nel

private banking.

Banca Popolare
di Milano
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Itoly hos o long trodition of rowing ond wos one of the founding countries of the lnternotionol
Rowing Federotion (FISA) in '1892. The constituent congress of the federotion took ploce in

Turin. Itolion qthletes ore regulor porticiponts in our World Cup regottos, iunior World
Chompionships ond senior World Chompionships ond olmost olwoys ronk omongst the best.

It is thus quite surprising thot ltoly hos not yet orgonised o World Rowing Chompionships ond
we ore pleosed thot this hos finolly been put right in 2003. Moreover, Milon hos one of the

best rowing courses in the world ond rowers know thot they will olwoys find very good tech-

nicol conditions. Wind is nonexistent or weok ond it generolly blows in the direction of the

course therefore not creoting unequol rocing conditions between lones.

The Rowing World Cup regotto thot took ploce in Milon in Moy 2003 confirmed the olreody
well-known quolities of the ldroscolo. lt olso ollowed the Orgonising Committee ond FISA to

check oll the procedures put into ploce with o view to orgonising the Chompionships ond we ore convinced thot the few diffi-
cuhies encountered on the occosion will hove been corrected for the big event.

The 2003 World Chompionships hold o speciol importonce for the rowers os rocing will olso determine Olympic quolificotion
for the Athens Gomes. We con thus expect fierce bottling ond top-level competition. I wish pleosure ond sotisfoction to oll
during these Chompionships ond wormly thonk oll those who in one woy or onother contributed to the stoging of this compe-
tition.

Denis Oswold
FISA President

fltolio ho uno lungo trodizione del conottoggio e, o dimostrozione di questo, d stoto uno dei Poesi che, ne|1892, ho fondo-
to lo Federozione lnternozionole di Conottoggio (FISA). ll congresso costituente dello Federozione, infotti, si tenne o Torino.

Gli otleti itolioni sono regolormente iscritti olle nostre Coppe del Mondo, oi Compionoti Mondioli Juniores e o quelli Senior

ottenendo sempre degli ottimi risultoti.

E' obbostonzo sorprendente che l'ltolio non obbio oncoro orgonizzoto un Compionoto Mondiole di Conottoggio. Siomo lieti

che questo finolmente occodo nel 2003. lnoltre Milono ho uno dei migliori bocini di goro del mondo e i vogotori sonno che

li troveronno ottime condizioni tecniche. ll vento non esiste o d debole, e generolmente soffiq nello direzione del compo di goro
non penolizzondo cosi nessuno degli otleti in competizione.

Lo Coppo del Mondo di conottoggio del moggio del 2003 ho confermoto le gid conosciute quolitd dell'ldroscolo. Ho permesso

onche ol Comitoto Orgonizzotore e o Fiso di controllore tutte le procedure do mettere o punto per l'orgonizzozione del
Mondiole. Siomo convinti che le piccole difficolta incontrote in quell'evento siono stote prontomente corrette per lo gronde
occosione.

ll Compionoto Mondiole del 2003 roppresento un oppuntomento importonte per i vogotori e i differenti equipoggi, essendo

determinonte per le quolificozioni dei Giochi Olimpici di Atene. Ci ospettiomo di ossistere o bottoglie ogguerrite con olti livel-

li di competitivitd. Auguro o tutti piocere e soddisfozione duronte questi Compionoti e coldomente ringrozio tutti coloro che in

un senso o nell'oltro honno contribuito ollo reolizzozione di questo competizione.

Denis Oswold
Presidente FISA W
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On beholf of the Region Lombordy it is my pleosure to welcome oll the othlefes toking port in
the World Rowing Chompionships.

Lombordy intends indeed to be in the forefront for the promotion of events copoble of demon-
stroting thot our territory is on octive ond sought ofter venue in the sporting world, becouse
sport ploys o fundomentol role in oggregoting young people, by teoching them to both chol-
lenge themselves ond others.

Accordingly, the Rowing Chompionships represent o very presligious meeting in terms of spor-
ting events ond o greot occosion for othletes from oll over the world to meet ond compete
ogoinst eqch other.

Moreover, rowing is on exciting sport which tokes into occount the long work of physicol troi-
ning mode with possion, but olso the humon side of this preporotion work inspired by the fundomentol volues of this discipli-
ne: respecl for one's opponent, commitment to improving one's performonce ond foir ploy in terms of rules ond people.

Thot's why I om convinced thot the competing othletes will provide oll the spectotors possionotely fond of this sport with on
exciting show, chorocterised by o lorge dose of heolthy ond spirited competition.

I would like to poy porticulor thonks to the orgonisers for their ottention to detoil in monoging the event.
I wish to send the othletes my best wishes ond hope you toke port in the chompionships with intensity ond greot enthusiosm.

Enioy yourselves!

Roberto Formigoni

President Region Lombordy

E' un piocere per me esprimere il soluto dello Regione Lombordio o tutti gli otleti che onimeronno i Compionoli Mondioli d;
Conottoggio.

Lo Lombordio vuole, infotti, essere in primo filo nello promozione di eventi in grodo di fore del nostro territorio un luogo otti-
vo e di richiomo per il mondo sportivo, perch6 lo sport svolge un compito fondomentole nell'oggregore i giovoni, educondo-
li ol confronto con se stessi e con gli oltri.

ln queslo contesto, i Compionoti Mondioli di Conottoggio roppresentono un oppunlomento di gronde prestigio nel ponoromo
delle monifestozioni sportive ed unq quolificoto occosione di incontro e confronlo tro otleti provenienti do tutto il mondo.

ll conottoggio d, inoltre, uno sport emoziorionte, che rende conto di un lungo ed oppossionoto lovoro di preporozione fisico,
mo onche umono ispiroto oi volori fondomentoli di questo disciplino: il rispetto dell'owersorio, l'impegno per il miglioromen-
to di s6, lo leoltd verso le regole e le persone.

Per tutto questo sono certo che gli otleti in goro offrironno oi numerosi oppossionoti presenti uno spettocolo esoltonte, corot-
terizzolo do uno buono dose di sono e vivoce competizione.

Un ringroziomento porticolore desidero rivolgerlo ogli orgonizzotori, per l'ottenzione profuso nello gestione dello monifestqzione.
Agli otleti indirizzo, invece, il mio ougurio di vivere intensomente e con entusiosmo questo compionolo.
Buon divertimenlol

rgonr

:
rdio

oneLom bqrdiq



IN EDICOLA DAL 18 LUGLIO CON LA GAZZETTA DELLO SPORTA SOLI 8,90 EU
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Welcome to oll of you.

This yeor the ldropork hosts on extroordinory evenl the World Rowing Chompionships. An

extroordinory especiolly becouse it is the first time they ore disputed in ltoly ever since the

lnternotionol Rowing Federotion existsl

The competition which will involve the greotest chompions of this sport hos o rother unique

chorocteristic, becouse it represents the lost useful oppointment for the quolificotion for the

forthcoming Olympic Gomes which wlll toke ploce next yeor in Athens.

I om proud to welcome you on beholf of the Province which hos promoted the initiotive. The

World Chompionships will hove the porticipotion of t 200 othletes coming from 58 Countries

which boost greot chompions.

I om convinced thot the promotion ond volue enhoncement of o territory con be obtoined through vorious foctors, including

the orgonizotion of sports evenls of greot interesl ond oppeol. Hosting on eveni which represents o presligious recognition to

the greof ltolion rowing school ond to its chompions certoinly conslitutes o top-level promotionol meons.

I feel the need to thonk those who ore reolly dedicoted to sport ond believe in the skills o[ o professionol orgonizotion which

hos proposed such on importont sporting event in the province of Milon.

ln porticulor, words of greot proise to the Orgonising Committee ond the most sincere wishes for o successful competition, with

the firm belief thot the generous commitment ond efforts mode so for will flnd in the sporting event ond oudience response the

right reword.

on. Ombretto Colli
the President of the Province of Milon
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Un soluto o tutti.

Quest'onno l'ldroscolo ospito un evento eccezionole: i Compionoti mondioli di conottoggio. Eccezionole se si penso che si dis-

puleronno per lo primo volto in ltolio do quondo esiste lo Federozione lnternozionole di Conottoggio!

Lo monifestozione, che vedrd in competizione i pit grondi compioni di questo sport, ho uno corotteristico del tutto speciole per-

ch6 costituisce l'ultimo oppuntomento utile per le quolificozioni oi Giochi Olimpici di Atene, in progrommo l'onno prossimo.

Sono orgoglioso di portore il soluto dello Provincio che ho promosso l'iniziotivo. Ai Mondioli porteciperonno I200 otleti pro-

venienti do 58 Poesi che vontono grondi compioni.

Sono convinto che lo promozione e lo volorizzozione di un territorio possi ottroverso fottori diversi, non ultimo l'orgonizzo'

zione di monifeslozioni sportive di interesse e richiomo. Proporre un evento che costituisce un prestigioso riconoscimento ollo

gronde scuolo remiero itoliono e oi suoi compioni, roppresento cerlomente un veicolo promozionole di ossoluto livello.

Un grozie sento di dirlo o chi d veromente sportivo e crede od uno orgonizzozione professionole che ho proposto un'impor-

tonte monifestozione sportivo nello provincio di Milono.

Al Comitoto Orgonizzotore, in porticolore, un plouso convinto e l'ougurio pii sincero per lo svolgimento dello goro, nello con-

vinzione che il generoso impegno profuso finoro troverd, nei risultoti sportivi e di pubblico, il giusto riconoscimento.

Colli

Provincio
di Milonoi-*i'"--,F|LA
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LC1 ti fa tre volte bene perch6 6 ricco di Lactobacillus LC1, un esclusivo {ermento

probiotico che arriva vivo e attivo dove molti fermenti non arrivano: fino all'intestino.

Cosi, giorno dopo giorno, contribuisce al tuo naturale benessere. LC1 lo trovi nel

banco frigo nell'esclusiva bottiglietta LC1 Go, oggi anche nel delizioso gusto

Multifruit, oppure in vasetto in tante cremose varieti.
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I om glod to welcome in Milon the othletes ond orgonisers of the World Rowing

Chompionships.

Fifty-eight notions represented, one thousond two hundred othletes keen to present to our city
ond to the world o greot show of sports civilizotion, ottrocting the ottention of internotionol
moss medio on the event: oll this will do good to the ltolion sport - o sport which cotolyses the

ottention of Milon octuolly ropidly spreods its oppeol throughout the entire Country - ond will
do good to our City, to its ploces of sport, such os the oncient ldroscolo, beloved by the Milonese, which hos now found o new

life os ldropork Filo.

I hope thot Milon will be the stoge of new victories for the nqtionol teom, ond, obove oll, thot these chompionships will record

importont results ond will offer to the public momenls of intense emotion.

For the chompions, the technicol stoff ond the speclotors this will olso be the occosion fo discover ond better know Milon. Our
city is mostly known os the copitol of economy ond os the moin notionol finonciol morket, but it olso hos extroordinory ortistic

beouties ond very suggestive corners. ln oddition to these quolities there is o friendly ond worm community not only of hord

working people endowed with o procticol spirit, but olso open ond generous.

I wish to oll the porticiponts to spend o pleosont stoy ond to the othletes to reoch their sought ofter gools.

Gobriele Albertini
Lord Moyor of the City of Milon

Sono lieto di rivolgere ogli otleti e ogli orgonizzotori dei Compionoti Mondioli di Conottoggio il benvenuto di Milqno

Lo nostro cittd d onoroto di ospitore questo importonte e prestigioso monifeslozione ogonistico. E lo primo voho che l'ltolio
ospito i Mondioli di Conottoggio: d il giusto riconoscimento o uno lungo trodizione nozionole in questo disciplino. Uno storio

che negli ultimi onni d ritornoto gronde grozie oi successi olimpici e mondioli riportoti dogli otleti itolioni.

Cinquontotto nozioni roppresentote, milleduecento otleti desiderosi di regolore ollo nostro cittd e ol mondo un gronde spettocolo

dl civllta sportivo, l'ottenzione dei moss medio internozionoli sull'evento: tutto cid ford bene ollo sport itoliono - uno sport che

cotolizzo l'ottenzione di Milono, propqgo ropidomente il suo oppeol oll'intero Nozione - e ford bene ollo nostro cittd, oi suoi luo-

ghi dello sport, come l'ontico ldroscolo, uno spozio dowero coro oi milonesi, che oro d rinoto o nuovo vito come ldropork Filo.

Auspico che Milono siq teotro di nuove vittorie per lo compogine nozionole. E, soprottutto, che questi compionoti possono regi-

strore risultoti rilevonti ed offrire ol pubblico momenti di intenso emozione.

Per i compioni, gli stoff tecnici e gli spettotori sord onche l'occosione per conoscere o per opprofondire il loro ropporto con

Milono. Lo nostro cittd 6 conosciuto perlopi0 come copitole economico e principole mercoto finonziqrio nozionole, mo pos-

siede onche stroordinorie bellezze ortistiche e scorci di eccezionole suggestione. A queste quolitd si oggiungono lo cordiolitd

e il colore di uno comunitd non solo loborioso e dototo di senso protico, mo onche operto e generoso.

Auguro o tutti i porteciponti un soggiorno piocevole e ogli otleti di roggiungere i troguordi speroti

Albertini

Comune
dr Mrlano

Milono
MrJano

Our City is honoured to host this importont ond prestigious competition. lt is the first time thot
the World Rowing Chompionships ore orgonised in ltoly: this is the right recognition for o quite

long notionol trodition in this discipline. A history which hos indeed found further confirmo-
tion over the lost few yeors thonks to the successful results of the ltolion othletes in the Olympic
Gomes ond World Chompionships.
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PERFETTI PER IL TUO UFFICIO

BtANco E NE
CON LA MAGIA

aoa

DEL COLORE
Oggi, l'ufficio che si owole di opporec-

chioture multifunzione per stompore in

rete, copiore, sconsire e inviore fox, pud

orricchirsi, senzo moggior coslo nel
bionco e nero, di un p/us di gronde

effetto nello comunicozione interno ed

esterno dell'oziendo: il colore.

E questo Io mogio delle nuove Noshuotec

DSc 224 e DSc 232 che roppresentono lo

miglior soluzione del "tuilo in uno" per lo

produzione didocumenti in bionco e nero e

o colori.

Veloci, offidobili, versotili, i nuovi multifun-

zione Noshuotec offrono lo possibilitd di

colorore quolunque comunicozione ozien-

dole gorontendo lo mossimo convenienzo.
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Wth tlre high pohrcnoge of Grlo azeglio Ciompi, Reddort of tlrc Republic of lnly, tlrc nornrory Cornmittee of tl'e Worid RoMno Chompicn$ips 2003 is orn@ ol
Con lola"potrxinio"di Colo Azdlio Cioipi;, Presidente dello'Repubblico, il Comrtoa d'Onore dei Mondioli diCoiottoggio ZUjS e cosi composir:

Under-Secretary of Stote for Cultural Assels
ond Activities with Delegotion to Sport

Sottosegretorio di Stoto per i beni culturoli
e Ie oftivitd culturqli con delego ollo sport Morio Pesconte

Presidenl of the Region Lombardy
Presidente dello Regione Lombordio 

Roberto Formigoni

Minister for Cultural Assets ond Activities

Ministro per i beni e le ottivitd culturol

Councillor for Youth, Sport and

Assessore giovoni, sport e
pori opportunitd

President of the Province of Milon
Presidente dello Provincio di

Giuliqno Urboni

Domenico Pisoni

Ombretto Colli

Councillor for ldropork, Sport, Tourism and Leisure

Assessore ldroscolo, sport, turismo e tempo libero
*3

Lord Moyor of the City
Sindoco di Milono

o{ Milan

Cesore Codeo

Gobriele Albertini

Aldo Brondiroli

Prefect of Milan
Prefetto di Milono

Bruno Ferronte

Denis Oswold

President CONI
Presidente CONI

Giovonni Petrucci

B

President FIC

Presidente FIC
G.A. Romonini

Generol Secretory CONI

Segretorio Generole CONI
Pognozzi Roffoele

Pino Zoppini

Councillor for Sport and Youth

Assessore ollo sport e oi giovoni

{

President FISA

Presidente FISA

P resi d ent reg i onol comm ittee CON/
Presidente CONI regionole



La luce.
lllurninazione ed eletlricita che ilascono da un grande Eruppo industriaie

e dalle sue centrali idroelettriche. La luce che entra nelia vostra casa, che illumina i vostri gesti,

che accende le vostre comodita, La luce per voi. Per vivere piu in luce'
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ORGRNIZING (OIWIT€g(OMITRTO ORGRNIZZRTOR€

Presidenl

Presidente
Livio Micheli

Vice - President

vicePresident" 
Norcisio Gobbi

Members

Membri 
Guoltiero Corelli
Cristino De Copitoni
Corrodo Schinelli
Domenico Togliobue

INSTITUTIONRL PRRTN€R/PBRTN€R ISTITUZIONRU

(Lombordy) Youth, Sport ond Equol opportunities (Regionol) heod office

Regione Lombordio - Direzione generole Giovoni, Sport e Pori Opportunitd

Domenico Pisoni

Moriosiro Morin

Generol Monoger
Coordinotore Generole 

Lucio vonicore

Finonciol Co-ordinotor - FISA Lioson

Coordinotore Generole Finonze - Ropporti FISA

Norcisio Gobbi

Technical oreo

Settore Tecnico =
E * *Guoltiero Corelli

Domenico Togliobue
Corrodo Schinelli

Medicol oreo

Settore
Cristino De Copitoni
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Medicol director

Medico resPonsobile 
Yvon sosso

Hospitolity

Ospitolitd

P.R. & Medio

3

4 * *Edoordo Alzetto
Tiziono Cigognini

Cesore Codeo
Sergio Solodini
Ettore Guglielmino
Giuseppe Condido
Volter Molerbo

Milon Commune

Comune Milono
Aldo Brondiroli
Giovonni Albonese

Itolian Rowing
Federation (F.l.C)

Federozione ltoliono
cononossio (F r C) ff[i"fSJ[]'T:"'"'

Renoto Nicetto

F.l.C. Regionol

F l'C Regionole 
Guoltiero Corelli

Nofiono/ C.O.N./.

C.O.N.l. Nozionole

Ticket office

Biglietterie 
Edoordo Alzetto

Logislics

Allestimenti 
Leonor<io Melzi

Security

sicurezzo 
Angelo Mottioz
Aldo Pedrozzini

Accredilofion

Accreditomento
Simone Polti

Victory ceremony

Cerimoniole
Chioro Grosso

Province of Milon

Provincio Milono

RegionolC.O.N./.

C.O.N.l. Regionole

Provinciol C.O.N./.

C"O.N.l. Provinciole

C.U.S. Milon

C.U.S. Milono

Coord. lmmogine - Comunicozione/Medio

Fulvio Quorello

Morketing

Morketing 
Edoordo Alzetto
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ffiffi*r,,8
The climote, moinly continentol, becomes.milder in the oreq of the greot lqkes.The
winter is chorocteiised by fog; it is loved by pointers ond writers.

- ffioururArNs
The mountoins include the complex ond orticuloted system of the Centrol AIos ond
of the Pre-Alps to the north oniJ o short stretch of th6 Aoennines to the sorih 11i"
hi-qhest mountoins ore the mossifs of the Disqrozio ond ihe Bernino ond the orouo
ofOrtles-Cevedole ond Adomello. ln the qldciol oeriod. olociers corved out"oredt
furrows which were the oriqin on numErous vbllevs'oT lok"r in the pr; Xl;;.
Climbing ond excursions, surimer tourism ond wintei sports ore possible on th"t"
mountoins. ln recent times, however, the mountoins hove exoeri6nced orove oro-
blems derivinq from the phenomenon of depopulotion. To tockle the oioblenis of
the economy dnd of theplrysicol bolonce of th'ese qreos, the Region ihstituted the
Comunitd Montone in 1973

'' The HILLS

South of the Alpine ond Pre-Alpine chqin extends the bond of hills which *ere formed from moroines left by the glociers.

URBAN'STATION

ffiffiffil,..,.
The ploin presents vorious chorocteristics dependino on the noture of the soil ond of hvdro-qeoloov. The hioh oloin is oro-
velly, permeoble ond thus orid on the surfoce; it isThe mosr densely inhobited bond of rh; ieqi#';nd it ;i'h"i"Jlioi-iiJ,
striol bctivities oqe conceniroted. The low ploin is cloyey, impermehble ond rich in woter; tlid;k; to on "ffil[nt irrioorion
system it is very fertile ond constitutes one bf the richeit 69ricllturol oreos, not only in tl;t; U"ih f". oroUt" f*rirg ;XJ i[;
rlriting o[ livesiock.

ffiHffit:'
The lokes org the most otmospheric ond best-known ospect of londscope ond tourism of the reqion. The climote. milder thon
in the rest of the reqion, the tontinuol surprise ond bebuv of the vie*s, of the veqetotion. oiile rvt"i.F.iitiit*trr". *ith
onc.ient towers ond-churches, villos qnd lJsh porks, pictur'esque roods ond houses] hos olwoys fosc'inoted ooets ond writers
ond. ottrocted .visitors. The,lbrgest ore: Loke Moodiore (thd eostern shore is in 

'Lombordyf, to[" trgo"6 [""t/ p"rtty-i"
Lombordy), Loke Como, Loke lseo, Loke ldro, LokiGordq,
(thewestern shore is in Lombordy).

The londscope of Lombordy, given its high density of populotion (378 inhobitonts per squore k_ilometre), shows olmost every-
where the piesence of mon o-nd o strond urboniiotioh. Milon noturolly represents the h'eort of the reoion. but qll the reoron.
porticulorly the centrol port, hos o denie network of lorge, smoll ond mddium urbon centers, of prdduciive, industrioJ'ond
tertrory oreos ond communrcotron systems

ffiffiffiH#9v
Lombordy, the fourth lorqest reqion of ltolv in oreo, hos on oreo of
23,860 iquore kilometresl 7.9%-ol the lond'oreo of ltolv; however. ir is
the-first in'populotion, with obout 9 million inhobitonts <ind o density of
378 inhobitonts per squqre kilometre.

ffiffiffiE,
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Lo Lombordio ho uno oronde imoortonzo nel contesto nozionole, per lo posi-
zione qeoqrofico e oe"r lo suo siorio. E' situoto nell'ltolio del nord, oi biedi
delle AIoi E nel centlo dello Piqnuro Podono, dove si intersecqno le priniipoli
strode the conducono verso le reqioni del Mediterroneo e verso l'Eurbpo
Centrole. Confino o nord con le Alpi centroli. che lo seporono dollo Svizzeio,
od ovest con il Piemonte, o sud con l'Emilio Romoqno d od est con il Veneto e
il Trentino Alto Adioe. Lo oeoorofio [isico dello Ldmbordio si presento vorie-
ooto orooonendo u"n'omoi6 vo"rietd di ooesoqqi: ci sono mont'oqne, colline e
plonure th", do,nord o.iud, so.no lunghe qudsY quonto uno linel del porolle-
lo, ottroversote do loght e ttumt.

,',':'iiii'a1i#Elffi
ll climo, principolmente continentole, divento pii. mite nello zono dei grondi loghi.
llinverno d coiotterizzoto dollo neb6iq, omotb do pittori e scrittori.

lr'Ift:ffi
Lo zono montuoso comprende il complesso e orticoloto sistemo delle Alpi
Centroli e delle Preoloi v6rso nord. e un'breve trotto deqli Appennini verso suij.
Le montoone oii olte sono il mossiccio dello Disorozio,"del Bbrnino e il qruppo
dell'Ortlei Cevedole e Adomello. Nell'ero qlocidle, i qhioccioi creoronotrdridi
solchi che diedero origine oi numerosi bocini dei lbgHi nelle Preolpi. Su 

"queste

montoone d oossibile lqre escursionismo e orromoic6te ed il turismo d prdsente
sio in Estote iio in inrerno. ln onni recenti lo monioqno ho inizioto o spbpolorsi
e ouesto ho orodotto orondi oroblemi. Di con.seoJ'enzo lo Reqione, ih6 stovo
modificondo'l'ossetto E.onoilico e ombientole di queste oreel ho istituito nel
1 973 le Comunitd Montone.

':.

,':;ffi.ffi
A sud dello coteno delle AIpi e delle Preolpi si estende uno zono collinore che si d creoto dolle morene losciote doi ghioccioi.

''..
Lo oionuro oresento vorie corotteristiche che dipendono dolle condizioni del suolo e dello qeoloqio idrico. llolto pionurq d
ohibioso. o6rmeobile e percid orido in superfiiie; 6 lo porte meno obitoto dello reqione ed a qii che sono conc'entroti qli
itobllirenii industrioli. Lb bosso pionuro d orqilloio, imbermeobile e ricco d'ocquqiqrozie ol suo efficiente sistemo di lril-
gozione, d mglto fertile e.costituiice uno delle"oree ogritole pi0 ricche, non soloin'ltdlio, noto per essere oroto doi conto-
dini e p6r l'ollevomento del bestiome.

I LAAHI

IRASPORT'
e3274di strodo

nternozionoli),

I loohi sono l'osoetto oirj oiocevole e conosciuto del territorio e roppresentono uno risorso per il turismo dello regione. ll

clim"o. pi0 mite ihe nel res'to del territorio, lo continuo sorpreso e b'ellezzo delle strode, dellci vegetozione,-degli stili orchi-
tettonici. con ontiche torri e chiese, ville e pqrchi lussureqgiqnti, cose e strode pittoresche, honnoiempre oftosc-inoto.poeti e
scrittori e ottrotto visitofonr,! 

i,]tgll#i#i"f H:";"'J:g'",Tngg:'i,!:.:qirH%1J1ri"'$ [?E [::i]:,iii?L;i5t:il
5'.t"ru': !'il',-sfi,it[i

URE fiEffiffiffi
ll ooesoooio lombordo, che ospito un'olto densitd di popolozione (378 obitonti per kmq), mostro quosi ovunque lo presen-
zci dell'u"omo e uno foite vrboiizzozione. Milqno noiurblmente roppresentq il ci.rore dello regione, mo tutto lo Lombordio,
porticolormente lo porte centrole, ho uno vosto rete di piccoli, medi 

'e grondi centri urboni, ddve sono presenti i settori pro-
duttivo, industriole,' terziorio e intormotico.

Pffiffi
Lo Lombordio. lo ouorto reqione in ltolio per qrondezzo, ricopre un'o-
reo di 23.86Ci kmci. lz.g%Jdell'intero terlitori5 nozionole. Tutiovio d lo
primo.regione pe.r'densitd demogrofico, con circo 9 milioni di obitonti,
378 obitonti per kmq.

,,,,:iiiii[im

Density: inhobitonts/rq. kr.
Densitb : obitonti/Kmq.'

378.4
191.2

Lo Lombordio d dototo di uno fitto
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The Rowing World Chompionship orrives for the first time in ltoly
ond exoctly on the ldropork shores in Milon. We ore tolking obout
one o[ the most indicoted sheets of wofer in the world to give hospi'
tolity to the rowing performonces. Milon is the economicol copitol of
Itoly situoted in the north port of this Country which lies in the heort
of Mediterroneon,
Milon, colled Mediolonum in the oncient times, hos got Celtic origins
ond its nome meons "ploced in the middle". The town is in foct situo-
ted in the center of the Podonio plone where the Po, the longest
Itolion river, flows.
Milon, os o noturol tronsit ploce between North ond South, Eost ond
West, hos been times long o very importont commerciol center ond
o breeding ground for ortists. Nowodoys il is considered the con-
nection between middle Europe ond the mediterroneon countries.

..AfrITANI& 
SPOHT

Milon, venue for the Rowing World Chompionship, boosts o
rich ond positive sport trodition. The footboll teoms of the town,
Milon ond lnter, ore over the world recognized to be so impor-
tont ond in the meontime the orgonized cycle roce "Giro
d'ltolio" finds every yeor in Milon its lost lop. ln 200,l, in Milon
stodium Meozzo, hos token ploce the finol footboll motch of
Chompions Leogue. No for thon ten kilometres, in Monzo,
every yeor, from more thon holf of century, tokes ploce the F1

Itolion Grond Prix.

;ffi
Milon is olso o very importont point for university studies. You con
find six Universities where toke ploce olso the octivifies of CUS
(University Center Sport) which is in the forefront of sport events

orgonizotion in o beoutiful building on the shore of ldropork. CUS
will be one o[ the octors in the orgonizotion of Milono 2003.

-MIIAN &ECONOA^Y
Milon os the Stock Exchonge seot is considered the ltolion point of
reference for finonce in the world. To be mentioned is olso the Milon
lnternotionol Trode Foir.

MILAN & HISTORY

The millenory history of Milon con be retroced through its most significont ploces ond monuments. Troces of the

oncient Mediolonum con be found in the of Vio Briso ond in the ruins of under the Duomo.

The Medievol period leoves the city its some symbol, the ; it is one of Milon's most beoutiful cothedrols, .

.' ' , . From the inside of the you con odmire Michelongelo's . ond the oncient
Egyptionsectionotthe .., , ,the onVioMerconti ondthebosilicoof ',, .:
: I , : . ,, ond on the inside the very fomous ., these ore some of the greotest Renoissonce

worksofthecit.7.ButoboveollelseitistheneoclossicolsflethotistypicolofMilon:thetheoterond

hosthesomenome,...whichhosts,notonlyor1exhibitionsbutolsothe
, ond the . , which is considered to be the Milonese living room, these ore lust

some exomples. The ' , ond the : : r were finolly inherited in the XX century ln the gor-
densinfrontofthe..onVioPolestrowhichisthehomeofthe.

, while for those toking o wolk in the heort of foshion between Vio Monzoni ond
Vio Montenopoleone, don't miss out on the Foundotion ond the

NAVIGLI
Along the so colled "rivers of Milon", these oncient streeh used until fie post century by the Milonese were used in

order to novigote, they were indispensoble for the tronsporlotion of morble used for in the "construction of the Duomo

", on lhe steep bonks of the Nwiglio Gronde ond the Noviglio Povese, oround the Dorseno, it is pleosont to toke o

wolk ot night when the numerous clubs, the smoll rustic restouronts ond the old inns thot foce eoch other ore crowded
with people. However during the doy the oncient poloces thot hide there peculiorities ond beouty, the rypicol Mibnese
"roilings" which grosp the ottention of visitors, ond the few shops ond offices preserve the neighborhood from the fron-

tic world of ilre cily ond preserves its somewhot decodent

THE STREETS OF FASHION
Between Vio Montenopoleone, Vio Monzoni,
coted ond prestigious

for tourists thot comq,,

Milon offers its residents ond tourists sophisti
boutiques It is the kingdom of luxurious shopping
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ll Compionoto del Mondo di Conottoggio orrivo per lo primo volto in
Itolio e opprodo o Milono sulle rive del bocino dell'ldropork, uno
degli specchi d'ocquo pii indicoti ol mondo od ospitore le perfor-
monce del remo. Milono, copitole economico del Poese, d situoto
nello porte settentrionole dello lungo penisolo itoliono proteso verso

il cuore del Mediterroneo.
Milono (l'ontico Mdiolonum) d di origine celtico e il suo nome significo

"luogo di mezd'infotti Milono d poslrr ol centro dellq gronde pionuro, per-

corso dol pii lungo fiume itrliono, il Po dol quole prende il nome di Podono.

Noturole luogo di possoggio tro nord e sud, est e ovest, Milono d

stolo nei secoli e nei millenni gronde centro commerciole e gronde
fucino ortistico, un vivoce luogo di incontro e confronto di popoli e
culture. Ancoro oggi punto di contotto fro l'Europo continentole
(Mitteleuropo) e il bocino mediterroneo.

. nii.r::i ::i:,:.ifi ritltffNo,:1:putffi.:Spff 
Rff \/O-.

Sede del Compionoto del /r4ondo di Conottoggio, Milono vontn uno ricco e bli-
ce fodizione sportivo che do decenni lo vede protogonisb in ltrlio e nel mondo

come promolrice di ottUta sportive e orgonizzotrice di wenti. Oltre ollo popo-

lorild universolmenle riconosciuln olle sue due roppresortotive di footboll, Milon

e lnter; Milono promuove ogni onno il Giro dltlio di ciclismo e ne ospih lo
ioppo conclusivo. Presso lo Shdio Meozo di Milono, nel 2001 si d disputoln

lo ftnole di Chompions l-eogue. A poco pii di l0 chilornetri dollo citto, presso

l'Autodromo di lr4onzo, ogni onno e do olhe mezo secolo si orgon'rzo il Gron
Prernio d'ltrlio di Formulo Uno.

,i:":'htifl AN6:ifl 6t6itlNl\ff R3fi Hkl6]:
Mo Milono d onche un gronde polo universitorio con lo presenzo di
ben sei otenei, sede di oltrettonte ottivitd promosse dol Centro

Universitorio Sportivo (CUS) di Milono che ho uno sede oll'ovon-
guordio proprio in rivo oll'ldropork e che contribuird ottivomente

oll' orgonizzozione di Milono 2003.

r,llrii:filtANoiriPoLo- EeoNofi leo "
Sede dello Borso, Milono d il punto di riferimentrc finonziorio dell'ltolio nel

mondo. Cosi come lo suo Fiero lnternozionole roppresento sicuromente

uno delle toppe obbligote del commercio internozionole.

MILANO E LA STORIA

Lo millenorio slorio di Milono pud essere ripercorso ottroverso isuoi luoghi e monumenti piJ significotivi.
Trocce dell'ontico Mediolonum si ritrovono nelle di Vio Briso e nei resti di sotto

il Duomo. ll Medioevo loscio ollo cittd il suo stesso simbolo, il , e uno delle sue chiese pii belle,

. ll , ol cui interno si pud ommirore lo michelongiolesco e

lo sezione egizio del , il di Vio Merconti e lo bosilico di

, con oll'interno il celeberrimo , sono olcuni dei copolovori rinoscimentoli

dello cifid. Mo d soprottutto il Neoclossicismo o corotterizzore lo stile di Milono: il teotro ollo e

, sede del Comune, prospiciente lo medesimo piozzo, il polozzo di e l'omonimo
che ospito, olire o mostre, lo , | , lo

, solotto dei milonesi, ne sono olcuni esempi. Sono infine ereditd del XX seco-

lo lo e lo . Nei giordini ontistonti lo di Vio Polestro, sede dello

, si pud onche visitore il , mentre per chi posseg-

gio nel quodrilotero dello modo, fro Vio Monzoni e Vio Montenopoleone, do non perdere sono lo

eil

NAVIGLI

Lungo i cosiddetti "fiumi di Milono", ontiche vie sulle quoli fino ol secolo scorso i milonesi novigovono, indi-

spensobili per il trosporto dei mormi usoti per lo "fobbrico del Duomo", sulle rive del Noviglio Gronde e

del Noviglio Povese, intorno ollo Dorseno, d piocevole posseggiore lo sero quondo gli innumerevoli loco-

li, le rustiche trottorie e le vecchie osterie che vi si offocciono finolmente si popolono.

Di giorno invece ivecchi polozzi, che noscondono lo loro peculioritd ebellezza,lo tipico "ringhiero" milo-

nese, ogli occhi dei possonti, i pochi negozi e i pochi uffici preservono il quortiere dollo frenesio dello cittd

e conservono il foscino un po' stingue.

IL QUADRIIATERO DELLA MODA
suoi cittodini e visitotori le importonti e pre-Fro Vio

stigiose
il mondo, orrivono o Milono solo

Montenopoleone, Vio Monzoni
vetrine che honno reso lo cittd

, Vio Dello Spigo e
uno d

elo

te lo

,Milano offre

per
il,,ieEh6 ldelto ghopping di lusso per i turisti che, do tutlo
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The ldroscolo is qn ortificiql course situoted in the province of
Milon, close to the region's odministrotive centre, locoted in the

regions of Segrote ond Peschiero Borromeo. lt wos founded bet-

ween I 927 ond I 930 ond it wos inouguroted on October 28 of
thot some yeor to provide o non-militory oirport for hydroplo-

nes. At the end of the 1930's the oirport octivity ceosed ond

thonks to the upkeep of the green surroundings, ldroscolo beco-

me Milon's beoch, o meeting ploce for leisure, woter sports ond

boot rocing. The pork hqs o surfoce

of ,l.600.000 
sqm; in which

800.000 sqm iswood ond 800.000
sqm is woter, with on overoge depth

of 4 meters. The mon mode loke for-

med by spring woter is one of the

purest woters of the Lombordy

region ond therefore fit for swim-

ming. lt is controlled on o monthly

bosis by the A.S.L.. The lokebed of
the course is rich in fish fquno. The

oreo thot surrounds the loke is pre-

dominontly woody, thot extends for over Z kilometers.

In 1960 the ldroscolo enters in the history of the film industry:

One of the most fomous scenes in Luchino Visconti's most

fomous mosterpieces "Rocco e i suoi frotelli" wos filmed on

the shores of the ldroscolo.

ln the pork we con find vorious troils for cross-country run-

ning, wolking, iogging, bike riding, ond roller bloding. The

tribune oreo hos on inside porking lot, on illuminoted roller
skoting ring, o bequtiful stoge on the woter, o free climbing
woll ond o finish tower for woter roces equipped with o lorge
screen. Neor the stond there is o Filo Store, oreo of ossiston-

ce ond o promotion stond for rowing. At the 1500 meters

mork is the prestigious office of the

Milon University Sports Centre con

be found on one side o[ the loke,

with tennis courts, o five-o-side

soccer field, volleyboll court, out-

door ond indoor bosketboll courts,

o gym, o clubhouse ond q boot
dock. On the other side of the loke

you con find the Filo Club, o

country club with o clubhouse ond
o restouront copoble of seoting

Hdroscolo d un bocino ortificiole situoto nello provincio di
Milono, o ridosso del copoluogo, nel territorio dei comuni di
Segrote e Peschiero Borromeo.E' stqto relizzqto tro il 1927 e

il ,l930 
e inouguroto il 28 ottobre di quell'onno per dotore

l'oviozione civile di un oeroporto per idrovolonti. Allo fine

degli onni Trento, cessoto lo suo qttivitd oeroportuole e gro-
zie onche ollo curo degli spozi verdi circostonti, l'ldroscolo
divento lo spioggio diMilono, luogo di ritrovo nel tempo libe-

ro e compo di goro per ottivitd

sportive noutiche. ll porco hq uno

superficie di 1.600.000 mq, di
cui 800.000 di bosco e 800.000
d'ocquo, con uno profonditd
medio di4 metri. Il bocino, diori-
gine sorgivo, d fro Ie ocque pi0

pure dello Lombordio e quindi
bolneobile. Mensilmente viene
effettuoto doll'A.S.L. un controllo
sulle ocque. I fondoli del bocino
sono ricchi di founo ittico. foreo

che circondo il logo d prevolentemenle boschivo, percorribile
per oltre 7 Km.

Nel 1960 l'ldroscolo entro onche nello storio del cinemo:

lungo le sue rive viene giroto do Luchino Visconti Io sequen-

zo pii celebre del copolovoro "Rocco e i suoi frotelli".

TH€ STRUCTUR€S L€ STRUTTUR€

Nel porco troviomo un percorso vito, un circuito strbile per corso

compestre (cross counky), percorsi oltrezzoti per running, wol-

king, iogging, bike, mountoin bike e pottini in lineo. Lo zono tri-

bune 6 dototo di un porcheggio interno, di uno pisto do roller illu-

minotr, di un suggestivo polco sull'ocquo, di uno porete d'orrom-

picotr, di uno trorre di qrrivo per le gore noutiche munito di mego-

schermo. Vicino ollo tribuno 6 presente il Filo Store, un punto di

ossistenzo e di promozione ollo

sport. All'oltezzo dei 1500 metri del

compo di goro su un lofo d colloco-

to lo prestigioso sede del Cus

Milono, dototo di compi do tennis,

colcetto, volley, bosket, onche

indoo4 uno polestro, unq club house

e un rimessoggio borche, sull'oltro

spondo si trovo il Filo Club, un

country club con club house e risto-

ronte in grodo di ospitore 200 per-

200 people. Here too there ore five-o-side soccer fields, ten- sone. Anche qui sono presenti compi do colcetto, tennis, piscino e

nis courts, o swimming pool, ond o ployground for children. spozio giochi per bombini. Lo spioggio dell'ldropork A lo "Punto

The ldroscolo beoch is the "Eost Point" with swimming pools dell'Esl,' con piscine, zone di introttenimento e ristorozione. Sporsi

ond on entertoinment ond refreshment oreo. Throughout the nel porco oltri 4 punti di ristoro. Grazie o un impionto elettrico di

pork there ore 4 more refreshment oreos. Thonks to o pulley teleski, si pud proticore sci noutico onche o livello ogonistico.

system, woter skiing moy be procticed on o competitive level. Suggestivo l'oosi noturole del Logo delle Vergini.

NCQUN SORGIVR IMM€RSR N€L V€RD€
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Orgonizing Commitee/Comitoto Orgonizzotore
Piazzo Giovonni delle Bonde Nere, 9 - 20147 Milono ITALIA
Tel. +39 0236539772 - Fox +39 36539773 - info@rowmilono2OO3.it

ficket pricing/c osto biglietto
Areo Vip: - 150 euro lunch for both Soturdoy 30-08/lunch incluso per domenico 30-08

- l50 euro lunch for Sundoy 3l -O'8/lunch per domenico'3.|-08
- 50 euro the remoining doys/i restonti giorni

Chompionship Club - 90 euro t-sh
t-sh

irt, hot ond o doily drink)
irt, coppellino e bibito giornoliero)

Chompionship Supporters - 35 euro (hot/Coppellino)

Directions to fhe Regotto Yenue/collegamenti al campo di gara
o Connection with oirports/Collegomenti con gli oeroporti

Molpenso Express connects Molpenso lnternotionol Airpo* to Milono Downtown (Codorno Stotion), with troins

deporting every holf-hour, with o trovelling time of 40 minutes.

ln Milon, the ticket counter is on the left side of Ferrovie Nord. Milono Roilwoys stotion is in connection with lines

I ond 2 of underground.

Molpenso Express collego l'Aeroporto lnlernozionole di Molpenso ol centro di Milono (stazione di Codorno)

con lreni e pullmon che porfono ogni mezz'oro, con uno durolo di 40 minuti.

A Milono il rivenditore dei biglietti si trovo sul loto sinislro oll'entroto di Stozione Codorno - Ferrovie Nord lo
stozione Codorno d siluofa sullo lineo 1 (rosso) e 2 (verde) dello metropolifono.

Molpenso Express Ticket counter opening hours/Orori di operturo dello biglietteria di Molpenso Express;

Milon Codorno/ Milono Codorno:

from Mondoy to Soturdoy/do lunedi o soboto: 6.00 - 20.20
Sundoy/domenico: 6.00 - 21.20

Molpenso/ Molpenso:

from Mondoy to Soturd oy/ do lunedi o soboto: 6.30 - 21 .50

Sundoy/domenico: 6.30 - 22.20

o Connection by bus from Milon - oirport - Milon/Collegomenti outobus do Milano - oeroporfo - Milono

Centrol stolionf Stozione Centrole:

Air terminql f oeroporto every doy/ogni giorno to Molpenso from 5:10 o.m. fo 10:30 p.m

o Molpenso dolle 5:00 olle 22:30
to Linote from 5:10 o.m. to 9:35 p.m.

o Linofe dolle 5:40 olle 21:35
Codorno S+otion / Stozione Codorno:

Air terminolf oeroporto every doy/ogni giorno to Molpenso from 5:00 o.m. to I l:,l0 p.,
o Molpendo dolle 5:00 olle 23:10

:-

progromme/
Progrommo/

lri

Son Bobilo Squoref Piozzo Son Bobilo:

Bus73f outobusT3 every doy/ogni giorno

Linote Airportf Aeroporto di Linote:

Domestic Arrivolsf Arrivi Noziono/i every

Molpenso Airport / Aeroporto di
Terminol 1/Termina,l.

to Linote from 5:35 o.m. to 12:35 p.m

o Linofe dolle 5:35 olle 00:35

8:00 o.m. to 9:30 p.m

olle 21;30

GoleA-Areo20 ognt gtorno from B:00 o.m.to 9:30 p.m.
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ENAV . WEATHER SERVICE

Milqn 2003 ossures informotion obout metereologicol conditions on the regotto course updoted every 30 minu-

tes thonks to the colloborotion of ENAV, thot is the ltolion society for oir novigotion services.

ENAV is operotive in forty notionol oerodromes, including some of the most importont ones (Molpenso, Fiumicino,

Linote, etc) ond he contributes in the sofety, regulority ond efficiency of oir novigotion. More specificolly ENAV

provides for: meteorologicol observotions ond reports, wornings, oerodrome ond londing forecosts, toke-off fore-

costs. lt olso gothers ond disseminotes qircroft observotions ond reports of significont meteorologicol conditions,

briefing ond flight documentotion for operotors ond flight crew members, os well os meteorologicol doto to pro-

vide oeronouticol climote informotion. All of this is ochieved through highly troi-

nedpersonnelondveryodvoncedtechnologies.@ENAV,.,'o.

ENAV - SERVIZIO METEO

Milono 2003 pu6 contore su un'informozione meteorologicq relotivo ol compo di goro oggiornoto ogni 30 minu-

ti grozie ollo colloborozione di ENAV lo societd itoliono per i servizi del troffico qereo.

IIENAV d operotivo in 40 scoli nozionoli, fro cui i principoli oeroporti civili (Molpenso, Fiumicino, Linote...), 
"

contribuisce ollo sicurezzo, regoloritd ed efficienzo dello novigozione oereq. ln porticolore, l'ENAV prowede o:

osservozione meteorologico, rilevomento doti, previsione e informozione meteorologico operofivo, , documento-

zione meteo di volo e produzione dei messoggi e owisi meteo per il sistemo meteorologico mondiole e per l'o-

perotivitd oeroportuole, orchiviozione doti, eloborozione di stotistiche climotologiche oeroportuoli. ffNlv si

owole di tecnologie oll'ovonguordio e di personole quolificoto.

OUR FLEET

Milon 2003 novol fleet is composed of: 7 cotomorons by Filippi, 4 inflotoble boots from the Novy Leogue, 3

boots. The engines (20 hp - 4-time stroke engines) ore supplied by Hondo Morine. 
Eif*eTEF&

I,A NOSIRA FLOTrA
Lo flotto di Milono 2003: Z cotomoroni by Filippi, 4 gommoni by Lego Novole, 3

lTlFIFIINl=
borche d'oppoggio. I motori (20 cv. - 4 tempi) sono messi o disposizione do Hondo Morine.

IDROPARK F,ilI
ENrnaNcr; the pork hos l0 entronces

Porking:4 porking lots ore ot the public's disposol, 400 spoces ore ovoiloble south of the pork, 600 spoces ore

situoted in front of the Luno Pork o 200 copocity porking is locoted on the eostern shore of the loke next to o

new porking lot recently built with o 2000 copocity.

Sarew: throughout the pork, there ore guords from the Provinciql Police Force, ossisted by City Angel volun-

teers, there ore smoll S.O.S. columns, digitol com recorders, ond infro red lights thot ore connected to on ope-

rotions centerthotworks 24hours o doy. The rescue service is entrusted to the locol police force scubo divers

from the Milon region while there is on effective boy wotch service locoted on the eostern shore where swim-

ming is permitted.

IDROPARK FIA
INoarsst: il porco d dototo di 10 ingressi

Pnncmoor sono o disposizione del pubblico 4 porcheggi, uno dq 400 posti nell'oreo sud, uno do 600 posti

nell'oreo di fronte ol Luno Pork, uno do 200 posti sul loto est vicino o un oltro di recente reolizzozione con uno

copienzo di 2.000 posti

Stcumzzt: in tutto il porco, presidioto do g coodiuvote doi volontori del City

Angels, sono presenti colonnine S.O.S, collegoti q uno centrole operotivo

in funzione 24 ore su 24.11 servizio d sommozzotori del Comune di

Milono mentre d

fft

ollo bolneozione



MEDICAL ASSISTANCE

The Milon 2003 OC offers o quolified medicol ossistonce service on Cristino De Copitoni ond Yvon
Sosso responsibility.
. A MEDICAL CENTRE: o resuscitotion mobile unit plus o doctor, o helipod beyond the [inishing
line. lt is the ploce where the othletes in criticol condition will be treoted with the help of the resu-

scitotion unit of Provincio di Milono (Milon Districf).
. AN INFIRMARY lN THE ATHLETES' AREA: o doctor ond on ombulonce in order to give oid in
this oreo.
o A PHYSIOTHERAPY AND MASSOTHERAPY AREA: o gym equipped with couches, ice mochine,
ultrosound scon tools for diognosis supplied by PRISMA MEDICAL SYSTEM. 2 physiotheropists ond
4 mossotheropists will be ovoiloble thonks to the colloborotion with lstituto Goleozzi.
o FIRST AID HULLS WITH SCUBA DIVERS: 3 hulls during the troining ond 5 hulls during the roce

with o skin diver speciolized in resuscitotion ore ovoiloble.
o FIRST AID SERVICE guoronteed by the colloborotion with lstituto Scientifico Son Roffoele.

These services ore offered thonks to the colloborotion with Provincio di Milono, thot provides with
the first oid hulls ond ombulonces, but olso thonks to the medicol-scientific colloborotion with the

Istituto OrtopedicoGoleozzi (Goleozzi Orthopedic lnstitute). Here you con find the moin feotures

of this hospitol with o detoiled description of the medicol, surgicol ond rehobilitotion issues relo-
ted to sport. ln Moy 2000, the lstituto Ortopedico Goleozzi become o member of the hospitol
group Son Donoto, monoged by Giuseppe Rotelli. Since then the lnstitute hos speciolized in diffe-
rent fields, both medicol (rheumotology, cordiology, dermotology, neurology, endocrinology) ond
surgicol (neuro-surgery, moxillofociol surgery, odontostomotology, plostic ond reconstructive sur-
gery), which fostered the ochievement of o very high level of quolity. Just think obout the number
of surgicol operotions performed: 80 surgicol operotions o doy, which meons 17,000 operotions
o yeor ond most of them ore moior surgery operotions. These figures set the lnstitute ot the top for
the number o[ operotions performed ond of prosthesis implonted. The lnstitute provides the potients
with constont core since it hos '129 hospitol beds ovoiloble for rehobilitotion. This ensures o better
recovery oflter the surgicol operotion. "The high-quolity sfondords we hove ochieved - soys

Giuseppe Bonfi, medicol director of the lnstitute - oblige us to merge our lnstitute with other foci-
lities, such os universities, in order to shore experiences, survey doto ond scientific/educotionol
contributions. ln Februory 2002, on ogreement for didoctic ond scientific purposes wos signed bet-

ween the lnstitute ond the Universitd di Milono (University of Milon) which led to the creotion of o
section of the Deportment of clinicol studies in the Ospedole Luigi Socco (Hospitol Luigi Socco). A
similor ogreement hos been signed with the Politecnico di Milono (Technicol University), through
the creotion of o bioengineering lob speciolized in biomoteriol technologies ond in the onolysis of
biologicol signols. The lnstitute is interested in sport both from o scientific ond clinic point of view
ond it con count on o Sport ond Accident Unit, monoged by the doctors Schonhuber, Volpi ond
Denti, engoged os sport doctors, os well os on o Sport Rehobilitotion Unit, monoged by Gionluco
Melegoti. Therefore, it is reolly importont to develop o relotionship between the lnstituto
Ortopedico Goleozzi ond oll the sport initiotives occurring in Milon ond in the neorby. The oim is

to shore the knowledge, skills ond mutuol interests in the sofeguord of competitions ond othletes".

As Gionluco Melegoti puts it: "Sport rehobilitotion is cruciol for the complete recovery of on oth-
lete suffering from o sport occident. The lstituto Goleozzi is equipped with o focility thot

con meet the needs of o high num o sport, from omoteurs to

professionols. The odvonced rehobil
tive equipment of the Centro di
of the lstituto Gol

iolized stoff ond innovo-
for Sport Rehobilitotion)
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ASS'STENZA MEDICA

ll CO di Milono 2OO3 offre un servizio di ossistenzo medico quolificoto sotto lo responsobilitd di Cristino

De Copitoni (settore medico) e di Yvon Sosso (ossistenzo medico).
. CENTRO MEDICO - medico e Centro Mobile di rionimozione, elisoccorso, posizionoto sullo rivo nord

del logo e coordinoto con il Centro di rionimozione dello Provincio di Milono. E'il punto in cui for con-

fluire i cosi pi0 critici.
. INFERMERIA VILIAGGIO ATLETI - medico e ombulonzo.
o AREA FISIOTERAPIA E MASSAGGI - polestro con lettini, distributore del ghioccio, strumenti per dio-

gnostico con immogini o ultrosuoni fornito do Prismo Medicol System - 2 fisioteropisti e 4 mossoteropisti

del l' lstituto Ortoped ic o Goleozzi.
. SCAFI Dl SOCCORSO CON SOMMOZZATORI - sono disponibili 3 scofi in ollenomento e 5 duronte

le gore, con rionimotore sub.

. SERVIZIO Dl PRONTO SOCCORSO - gorontito dollo colloborozione con l'lstituto Scientifico Son

Roffoele.

I servizi elencoti sono disponibili grozie ol coordinomento dello Provincio di Milono, che gorontisce lo

presenzo degli scofi e delle ombulonze e od uno colloborozione medico-scientifico con l'lstituto

OrtopedicoGoleozzi. Vediomo quoli sono le corotteristiche di questo ospedole, con porticolore riferi-

mento olle problemotiche mediche, chirurgiche e riobilitotive del mondo dello sport. Nel moggio del 2000

l'lstituto Ortopedic o Goleozzi 6 entroto o for porte del Gruppo Ospedoliero S. Donoto, guidoto dol prof.

Aw. Giuseppe Rotelli,. Do olloro sono stote ocquisite diverse nuove speciolitd, sio mediche (reumotolo-

gio, cordiologio, dermotologio, neurologio, endocrinologio) che chirurgiche (neurochirurgio, chirurgio

moxillo-focciole, odontostomotologio, chirurgio plostico e ricostruttivo) che honno determinoto il rog-

giungimento, in breve tempo, di oltissimi livelli sio quolitotivi che quontitotivi. Bosti pensore che, ottuol-

mente, vengono eseguiti circo B0 interventi chirurgici ol giorno, per un totole di pi0 di I2.000 interven-

ti oll'onno, e per Io moggior porte di chirurgio moggiore, il che pone l'lstituto oi vertici mondioli per

numero di interventi eseguiti e per numero di protesi impiontote. Lo continuitd nello curo del poziente d

ossicuroto dollo disponibilita di 129 posti letto per lo riobilitozione che gorontiscono uno pi0 completo

ripreso funzionole dopo l'intervento chirurgico. "ll roggiungimento di cosi elevoti stondord - sostiene il

diretrore sonitorio, dottor Giuseppe Bonfi - ho imposto l'esigenzo di collegore, con convenzioni strutturo-

te, lo reoltd dell'lstituto od oltre reoltd, in porticolore olle universitd, per integrore esperienze, cosistiche

e contributi scientifici e didottici. Dol febbroio 2002, infotti, 6 stoto stipuloto uno convenzione con

l'Universitd di Milono per fini didottici e scientifici medionte lo creozione di uno sezione del Diportimento

di Studi Clinici dell'Ospedole Luigi Socco. Anologo convenzione d stoto stipuloto con il Politecnico di

Milono ottroverso l'istituzione, nell'ombito dell'lstituto Ortopedico Goleozzi, di un loborotorio di bioin-

gegnerio per lo studio di tecnologie biomoterioli e di onolisi dei segnoli biologici. llinteresse scientifico e

clinico dell'lstituto nei riguordi del mondo dello sport d testimonioto dollo presenzo di un reporto di trou-

motologio dello sport, direlto doi dottori Schonhuber, Volpi, Denti, noti per il loro impegno come medici

dello sport, e do un reporto di Riobilitozione Sportivo diretto dol dottor Melegoti. E' quindi importonte

che nosco uno colloborozione tro l'lstituto Ortopedico Goleozzi e tulte quelle iniziotive nel mondo dello

sport che si svolgono o Milono e nel suo territorio, proprio per integrore le conoscenzet lo professionoli-

td e i reciproci interessi nello solvoguordio delle monifestozioni e degli otletio.'Lo riobilitozione sportivo

d uno discipl ino indispensobile per il recupero funzionole completo di soggefri sportivi che incorrono in

un infortunio proticondo il ricordo il dottor Gionluco Melegoti. [lstituto

trtl (]ttt'[()]PlLiDlc() Goleozzi ho voluto dotorsi di u ndere olle esigenze di un nume-

)AlZZn s",.a. ro sempre crescente di protico le oi pi0 elevoti stondord com-

petitivi. Grozie oll'imp ilitotive, o personole speciolizzo-

to e od ottrezzoture inn
ollo sport in ossen-

leozzi siomo in
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COMP€TITIV€ PROGRRNUV1€

Wednesdoy August 20 6:45
17:00

- Regotto course Opening
- First Teom Monoger Meeting

Fridoy Augvst 22 15:00 - Drow

Soturdoy August 23 12:30
13:30-15:00

- Spore's roces
- Adoptive rowing troining

Sundoy August 2y' 9:30
14:00-15:30

- Heqts
- Adoptive rowing troining

Mondoy August 25 - Heots
- Adoptive rowing troining

Tuesdoy August 26 9:30
14:15-15.45
15:30-18:30

- Repechoges
- Adoptive rowing troining
- Adoptive clossificotion

Wednesdoy Avgvst 27 - Repechoges
- Adoptive rowing troining

Thursdoy August 28 9:30
l3:OO
'15:00-l6;30

- Semi-finols
-Finols C/D/E/F
- Adoptive rowing troining

Fridoy August 29 9:30
I 4:30-l 6:00
l6:OO

- Finols B/C/D/E
- Adoptive rowing troining ond heots

Adoptive spore race

Soturdoy August 30 Y:JU

l2:45'14:00
- l-inols A
- Adoptive rowing finols prizegiving ceremony

Sundoy August 3'l 9:30

€V€NT'S PROGRRMM€

Thursdoy August 21 I l:00

- Finols A

- Press Conference

Fridoy .August 22 I B:30 - Welcome Drink Reception (Polozzo Morino)

Soturdoy August 23 From 9:00
l9:00

- 2003 FISA Congress
- Opening Cerimony

Mondoy August 25 l6:00 - Visit ot wine cellor (Contine "Lo Verso")

Tuesdoy August 26 21:00 - Umpires Outing

Fridoy August 29 l5:30
19:30

- Medio Outing (Como Loke)

- Medio Dinner (Bellogio)

Soturdoy August 30 20:30 - Notions Dinner

Sundoy August 31

of the Porty

12 Ceremony

9:30
14:00-15:30

9:30
I 3:00-14:30

:

....".



Mercoledi 20 Agosto 6:45
17:00

PROGRRMMR RGONISTICO

- Aperturo compo di goro
- Primo lncontro Teom Monoger Monuol

Venerdi 22 Agosto 15:00 - Sorteggio delle corsie di goro

Soboto 23 Agosto 12:3O

13:30-15:00

- Gore riserve
- Allenomento squodre disobili

Domenico 24 Agosto 9:30
l4:00-.l5:30

- Eliminotorie
- Allenomento squodre disobili

Lunedi 25 Agosto 9:30
l4:00-.I5:30

- Eliminoiorie
- Allenomento squodre disobili

Mortedi 26 Agosto 9:30
14:15-15:45
l5:30-18:30

- Ripescoggi
- Allenomento squodre disobili
' Clossificozione disobili

Mercoledi 27 Agosto 9:30
I 3:00-14:30

- Ripescoggi
- Allenomento squodre dlsobili

Giovedi 28 Agosto 9:30
l3:00
I 5:00- I 6:30

- Semifinoli
- Finoli C/D/E/F
- Allenomento squodre disoblli

Venerdi 29 Agosto 9:30
l4:30-16:00
16:00

- Finoli B/c/DlE
- Allenomento squodre disobili e eliminozioni
- Gore riserve disobili

Soboto 30 Agosto 9:30
12:45-14:00

- FinoliA
- Finoli squodre dlsobili e cerimonio di premiozione

Domenico 31 Agosto

Giovedi 21 Agosto

9:30

'll:00

- Finoli A

PROGRRMMR €V€NTI COLLRT€RRLI

- Conferenzo stompo (ldropork Filo)

Venerdi 22 Agosto 'lB:30 - Ricevimento di Benvenuto (Polozzo Morino)

Soboto 23 Agosto Dolle 9:00
19:00

- Congresso Fiso

- Cerimonio Aperturo

Lunedi 25 Agosto
'16:00 - Visito q Contine "Lo Verso"

Mortedi 26 Agosto 21:00 - Ceno Arbitri

Venerdi 29 Agosto 15:30

l9:30
- Evento per lo stompo (logo di Como)
- Ceno stompo (Bellogio)

Soboto 30 Agosto 20:30 - Ceno delle Nozioni

Domenico 3i Agosto - Ceri chiusuro12:30
o seguire

ffi
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ized
fittings for

regatta-boats,
pplvi5u ng

rowrng nda
o lympic type

a ove the world

ecial n the prod ction of Spezialisiert die Herstellung
von Zubehor fur Ruder - und

Regattaboote, olympisch
Kunden in der ganzen Welt

ise dans la production
d'accessoires pour bateaux a

I'aviron -r6gate, de type olympique

Specializzato nella produzione di
accessori per barche da

canottaggio-regata, tipo ol impico.

21051 ARCISATI (VA) - ltaly - Via Ceriana, 12 A - Tel e Fax ++39 0332 471110
www.rnartinoIi.it - info@martinoIi.it



Armenio - ARM Austrolio - AUS

Brozil - BRA

Crootio - CRO

Fronce - FRA

Hong Kong - HKG Hungory - HUN

lsroel - ISR Itoly - ITA

Portugol - POR Romonio - ROM

South Africo - RSA Sweden - SWE

Ukroine - UKR

@ffi
Bulgorio - BUL Comeroon - CAAR Conodo - CAN Colombio - COL

Czech Republic - CZE Denmork - DEN Estonio - EST Finlond - FIN

Georgio - GEO Germony - GER Greot Britoin - GBR Greece - GRE

Austrio - AUT

lndio - IND

Jopon -JPN

Russio - RUS

t>

Belorus - BLR

Indonesio - INA

Kenio - KEN

Moldovo - MLD

Pokiston - PAK

Slovokio - SVK

Belgium - BEL

lrelond - IRL

Koreo - KOR

Morocco - MAR

Polond - POL

Slovenio - SLO

Lotvio - LAT Lithuonio - LTU Mexico - MEX

The Netherlonds - NED New Zeolond - NZL Norwoy - NOR

Switzerlond - SUI Chinese Toipei - TPE Thoilond - THAry r
Vietnom - VIE Yugoslovio - YUG

Updated list / elenco aggiornato 0B - 0B - 2003

United Stotes - USA Uzbekiston - UZB
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W4- Women coxless four Quottro femminile senzo timoniere

tv\2+ Men coxed poir Doppio moschile con limoniere

LWI x Lightweight women single scull Singolo femminile di coppio pesi leggeri

Lr\ltlx Lightweight men single scull Singolo moschile di coppio pesi leggeri

LM8+ Lightweight men eight Otto moschile pesi leggeri

Wlx Women single sculls Singolo femminile di coppio

Mlx Men single sculls Singolo mschile di coppio

W2- Women coxless poir Doppio femminile senzo timoniere

t'12- Men coxless poir Doppio moschile senzo timoniere

W2x Women double scull Doppio femminile di coppio

^ 
2x Men double sculls Doppio moschile di coppio

M- Men coxless four Quottro moschile senzo timoniere

9:45

l0:00
'10:15

l0:30
10:45

I l:00

1 l:15

I l:30

11:45

l2:00

12:15

l4:30

9:30

9:45

l0:00
l0:l 5
l0:30
l0:45

I l:00

I l:,l5
I l:30

11:45

12:ffi

12:15

Sundog Finols / Finoli di domenico

M4+ Men coxed four

LW2- Lightweight women coxless poir

Ll\A2- Lightweight men coxless poir

LW4x Lighweight women quodruple scull

LM4x Lighweight men quodruple scull

LW2x Lightweight women double sculls

LArl2x Lightweight men double sculls

LA 4- Lightweight men coxless four

W4x Women quodruple scull

M4x Men quodruple scull

WB+ Women eight

MB+ Men eight

BORTS - BRRCH€

Quottro moschile con timoniere

Doppio fem. senzo timoniere pesi leggeri

Doppio mosc. senzo timoniere pesi leggeri

Quottro fem. di coppio pesi leggeri

Quqttro rosc. di coppio pesi leggeri

Doppio femminile di coppio pesi leggeri

Doppio moschile di coppio pesi leggeri

Quottro mosc. senzq timoniere pesi leggeri

Quottro femminile di coppio

Quottro moschile di coppio

Otto fumminile con timoniere

Otto moschile con timoniere

+1x Singolo

Single Scull

8,2 m
8,2 m

14

14

kg

ks

ovog

rower
tore

+2x Doppio di coppio
Double Scull

27 kg 2 vogotori
27 kg 2 rowers

10,4 m
10,4 m

Doppio senzo timoniere

Coxless Poir

27 kg 2 vogotori
27 kg 2 rowers

10,4 m
10,4 m

ao 2+ Doppio con timoniere

Coxed Poir

32 kg 2 vogotori
32 kg 2 rowers

10,4 m
,l0,4 

m

Quottro senzo timoniere

Coxless Four

50 kg 4 vogotori

50 kg 4 rowers

13,4 m
13,4 m

Quottro con timoniere

Coxed Four

5l kg 4 vogotori
51 kg 4 rowers

52kg 4 vogotori
52kg 4 rowers

96 kg 8 vogotori

96 kq 8 rowers

13,7 m
13,7 m

13,4 m
13,4 m

9m

4x

19,9 m
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SINGLE VENDOR, l\/ULTI TVANU FACTURER

[$a_Tmffiffimffiffim] 
-ffi"ffiffiffi$$!],* 

]{}ffiffi, tffi ffiT-mp ffi]tTffiffisffi[$mffi

L'unico Ultrasuono completo come applicazione
di lUindotus su Personal Computer

"...Under the PRIIIIfl name, ure select, deuelop
and guarantee the best auailable products in the
segment. lUe listen and talk to market, ue proui-
de the solution at the fastest rate and uith the
highest qualitu in terms of technologg seruice,
finance."

The General lllanager

"...Our flDDED UflLUE to the llledical lllarket is to bring the expe-
rience of gears in deueloping customer relationship, in offering
leading technologg, in supporting financial inuestment and mee-
ting our customer seruice expectations."

The Chairman

PRtSmfl tmflGtnG
Uia Sptuga 49 - 23870 Cernusco Lombardone [tCJ italU - tel. +39 039 9285045 - info: ff@prismomedicalsgstems.com
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Boot Closs Notion Time Regotto Crew

Mlx Seville'02 Hocker

M2

M2x

M4x

M4-

M8+

Wlx

W2x

W4x

w2-

W8+

[M2x

tM4-

[W2x

M2+

M4+

LMlx

LM4x

LM2.

LM8+

w4-

LWlx

rw2-

LW4x

GER

SLO

ITA

GBR

GER

NED

BUL

NZL

GER

ROM

ROM

ITA

DEN

DEN

CRO

GER

DEN

ITA

cHr

GER

CAN

NED

AUS

AUS

6:36.33

6:04.37

5:37.68

6:14.27

5:41 .35

5.22.80

7:07.71

6:38.78

6:10.80

6:53.80

5:57.02

6:10.80

5:45.60

6.50.63 Copenhogen'95

6:42.16 lndionopolis'94

5:58.96 Vienno'91

6:47.97 St. Cothorines'99

5:45.,l8 Montreol '92

6:29.97 Seville'02

5:3O.24 Montreol '92

6:25.47 Vienno'9,l

7.15.88

St. Cothorines'99 Spik, Cop

lndionopolis '94 Porodiso, Sortori, Goltorosso, Corono

Seville'02 Crocknell, Pinsent

Seville'02 Thormonn, Dienstboch. Stueer, Heidicker

St. Cothorines '99 Middog, Fontein, Von de Zwon, Von Dongen,

Derksen, Kind, J. Von Leeuwen, Rienks, Von Oiien

Seville'02 Neykovo

Evers-swindell, Evers- Swindell

Boron, Rutschow, Sorgers, Koeppers

Andrunoche, Susonu

Domion, Susonou, Oltenou, Chirito,

Dumitroche, Spircu, Popescu, lgnot, Georgescu

Luini, Pettinori

Poulsen, Ebert, Ebbesen, Feddersen

Christoffersen, Andersson

Borosko, Fronkovic, Rozov

Ungmoch, Eicholz, Weyrouch, Robe, Dedering

Nielsen

Esposito, Lono, Crispi, Guiglielmi

Yontoni Gorces, Cerdo Silvo

Alteno, Dohlke, Kobor, Stomporowski, Melges,

Meorz. Buchheit, Von Worburg, Kosko

Bornes, Toylor, Monroe, Doey

Seville'02

Duisburg'96

Seville'02

Lucerne'99

Seville'02

Lucerne '99

7:18.32

Lucerne '99 Eupen

Every6.29.55
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ruNIOR IYORLD
CHAMPIONSHIP
TRAKAI2AA2

ITALY QoldMe&rl lxMen
ITALY Qold Medul 4x lvlen
FRANCE QoldMednl4- Men
ROMANIA $otd Medal 2. Men
ROMANIA $oldMedal 2. Women
ROMANIA QoLd Medal 8+ Wunen

ITALY Silver Meel/J,l 8+ Men
ROMANIA Silcrer Medat 4+ Men

FRANCE Bronze Medal 4+ Men
FRANCE Bronqe Medal lx Men
FRANCE Bronze Med.al 4. Women
IT ALY Bronqe Medot l"x Women
IT ALY Bronze Medla,t 4x Women
ITAI-Y BronseMed/J/l 4. Men

W

tevilia
?00?

QoLdMedttl 4.t Lighr ll eight Men
QoldMedal 2.t Lighr \\tight Men

BL'LQARIA Qold Me&i
1.t Lighr \1e ighr \Yomen

QoldN{edal 2- Light \\tighr Men
Qotd Nledol lx Light lltight Men
HLhiqARY Qold \{edal. 2x Men

ITALY
ITALY

CHILE
EIRE

SLO\,ENIA Si.her ]ledsl 1r Men
MTHERL{\D Siiler Medal

4x Light U eiglrf Women
CHILE Silryer Medsl 2- Light \\ eigirt Wamen

SPAII,{ Silq.,er N'Iedal +x Light \lreight Men
ITALY Silc,er N[edci 2- Light \l?ight Men

ITAIY Si/r'e r ]Iedal 2xMen
ITALY Sih,er \ledal l.t Light \\reiglrt Men

NETHERL^{\D Bron ze Medal
-{.t Llghr \l'eig}rt Men

QREAT BRIT-{IN Branie Meda;t
2x Light \\ eighr \4/omen

ITATY Bronie ]{edcl 2xWorner,
ITALY Bronle \{edal 4. Men

USA Bronle Medal"
4 x Light \\reighr lVomen

ITAII Brorr:e \{edal 4xMr:n

T a *

{ c?r*&I

G's-- ffi

il

EA-

,l!
CHI*\TPIO\SHIP

SE\-ILLE ]tItI2
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